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1) Traduzione. After defeating the Lucanians in a
battle, Cleandridas, commander of the Thurians, led the
Thurians to the battle-field. He showed them that they
won because they held theirground, while the enemy
falling far fron one another, suffered this defeat because
they scattered rather than held their ground. While he was
explaining this to the Thurians, the Lucaniens appeared
with a much larger force. He led his own army out of
the wide plain to a narrow place, so that by making the
enemy’s numbers useless due to the narrowness of the
place he could make his own soldiers equal to the danger.
And in fact the Thurians conquered the Lucaniens again.

2) II, 10, 4. Cleandrida sconfigge i Lucani con
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2) Traduzione. In a war with the Lucanian Cleandridas
had one a half times as many men as the enemy,
so he formed the phalanx deep, reasoning that if the
size of his army was clear to the enemy they would
retreat rather than fight. When the Lucaniens, despising
his small numbers, stretched out the ranks to a great
length, attempting to outflank the enemy and wishing
their retreat after the phalanx was extended, he told the
rear-rankers to take position beside the front-ankers. By
making his formation much wider, he outfanked the
Lucaniens. Surrounded and hit from all sides, they all
died except a few who survived by fleeing disgracefully.


